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Questo lavoro è parte del Progetto Internazionale per l’Insegnamento delle 

Scienze ed è dedicato ad attività educative. Quindi non è per profitto e non può 

essere venduto o usato per fini commerciali.   

Dobbiamo un  ringraziamento a tutti coloro che ci hanno messo a 

disposizione le loro foto. Queste sono usate esclusivamente per finalità  educative 

all’interno del progetto e hanno requisiti scientifici, educativi e non per profitto. Le 

immagini usate rimangono di proprietà degli autori e a questo scopo sulle 

immagini del database fotografico del progetto è scritto il loro nome.  

 

This work is part of the International Teaching Science Project and is 

dedicated to educational activities. It has therefore not for profit and may not be 

sold or used for commercial purposes . 

We owe thanks to all those from whom we took some photos. These were used 

exclusively for educational purposes within the project and meet the requirements 

in terms of scientific , educational and not for profit usage. The images used remain 

the property of the authors and for this purpose on the images of the photographic 

database of the project is written their name 

 

 

 

 

La risoluzione di queste immagini è molto bassa, lo scopo è quello di ridurre 

drasticamente le dimensioni del file da scaricare dal sito. Abbiamo regolato la 

definizione per permettere la stampa in formato A4, sconsigliamo di usare formati 

di dimensioni maggiori! 

 

The resolution of these images is very low, the aim is to drastically reduce the 

size of the file to be downloaded from the site. We adjusted the definition to allow 

printing in A4, we do not recommend using larger sizes! 
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Dea Madre – Mother Goddess 

        Per le tribù primitive i figli erano 

fondamentali: braccia in più per la lotta 

quotidiana alla ricerca, raccolta o caccia del 

cibo. Il mistero della nascita era deposto nelle 

maani di una divinità femminile: la Dea 

Madre. Le prime opere artistiche si sono 

dedicate a questo soggetto creando statuine 

“propiziatrici” a cui rivolgere la richiesta di 

una prole numerosa che aumentasse le 

capacità di sopravvivenza di tutta la 

famiglia.tribù. 

        For the primitive tribes, children were 

fundamental: extra arms for the daily 

struggle in search, gathering or hunting for 

food.  

     The mystery of birth was placed in the 

hands of a female divinity: the Mother 

Goddess. The first artistic works dedicated 

themselves to this subject by creating 

“propitiatory” statuettes to which the request 

of numerous offspring could increase the 

survival skills of the whole family, tribe. 
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      Se sei riuscito a fare l’argilla come ti 

abbiamo usala per questo lavoro, in caso 

contrario usa la normale plastilina che si usa 

a scuola. Ricordati di lavorare su un piano 

lavabile o su un pezzo di plastica. 

      Realizza una palla ci circa 5 cm, sarà la 

grande pancia della Dea Madre incinta. 

     If you managed to make clay as we used 

it for this job, if not, use the normal 

plasticine that is used at school. Remember 

to work on a washable surface or a piece of 

plastic.       Make a ball about 5 cm there, it 

will be the big belly of the pregnant Mother 

Goddess. 
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      Ora fai anche due sfere da circa tre 

centimetri che userai per fare i seni grandi 

della Madre che allatta il suo piccolo. 

      Now also make two balls of about three 

centimeters that you will use to make the 

big breasts of the Mother nursing her baby. 
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      Costruisci due palline di circa due 

centimetri che userai per fare le cosce da 

attaccare sotto la grande pancia. 

       Build two balls of about two centimeters 

that you will use to make the thighs to stick 

under the big belly. 
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     Prosegui poi con altre due palline 

leggermente più piccole per fare le gambe 

sotto le cosce. Schiaccia tutte e quattro le 

sferette delle gambe. 

      Then continue with two more slightly 

smaller balls to make the legs under the 

thighs.  

     Squeeze all four balls of the legs. 
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       Mancano quindi una sfera di un paio 

di centimetri che, leggermente schiacciata 

e messa dietro ai seni, sosterrà la testa 

che farai grande 3-4 cm. 

    There is therefore a sphere of a couple of 

centimeters missing which, slightly flattened 

and placed behind the breasts, will support 

the head that you will make 3-4 cm large. 
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     Ecco una foto di riepilogo delle nove 

palline che costituiranno la statuina della 

Dea Madre. 

      Here is a summary photo of the nine 

balls that will make up the statue of the 

Mother Goddess. 
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       Monta il tutto bagnando leggermente i 

punti di contatto e strofinano le linee di 

giunzione pervhé si fissino meglio tutte le 

parti.      Con una punta (stecchino, chiodo, 

matita, ecc) rifinisci la statuina segnando 

l’ombelico sulla pancia e i capelli sulla testa 

secondo i tuoi gusti. 

   Assemble everything by wetting the 

contact points lightly and scrubbing the 

seams so that all parts are better fixed. 

     With a tip (toothpick, nail, pencil, etc.) 

finish the figurine by marking the navel 

on the belly and the hair on the head 

according to your tastes. 
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      Se cerchi in internet “Dea Madre” 

troverai tante notizie e tante immagini. 

      Eccone una alla quale ci siamo ispirati: 

la Venere di Willendorf” 

        If you search the internet for "Mother 

Goddess" you will find lots of news and lots 

of pictures.       Here is one we were 

inspired by: the Venus of Willendorf " 

 

 


